Here's the "POINT"!
                                                          "GOD" (5)
The Fourth "Name" which GOD uses in HIS Word to describe HIMSELF is "ADONAI "; (a-do-NAI), which is translated by "Lord". It refers to GOD'S "Ownership" and "De-manded-Obedience". It is interesting that after GOD reveals HIMSELF as "ELOHIM " (e-lo-HEEM)--the Creator of all things, and then as "JEHOVAH" (je-HO-vah)--WHO Loves and Redeems, and then as "EL-SHADDAI" (EL-shad-DAI)--the "GOD-AL-MIGHTY-PROVIDER"  WHO has Power to supply every need; HE then introduces the "Name",  "ADONAI" --"The Lord", WHO owns all and requires our Loving, Willing, and Deserved Obedience to HIM!  Of course, the O.T. and the N.T. shows that even though "GOD-ADONAI" does require man's Obedience and Submission to HIM, it still must be by Man's Faith and Love to HIM, or it is of no consequence to GOD or Blessing to Man.  Paul expressed it well when he wrote--". . .Faith which Works by Love. . ." . (Gal.5:6)  And he also stressed--"But without Faith, it is impossible to please Him; for he that Cometh to God, must Believe that He is and that He is a Rewarder of them who dili-gently Seek Him.". (Heb.11:6)
As we studied "ADONAI" previously, we saw its use in the O.T.  But there is enough in the Word to warrant our looking at it in the N.T.  As it came to be used under the "New Covenant", the Greek counterpart of the Hebrew word, "ADONAI" came into use in Alexandria, Egypt, in about 300 B.C. when 70 Jewish translators translated the Hebrew O. T. into Greek.  The resultant-work is called "the Septuagint".  The abbreviation for it is "LXX" which stands for the 70 "Scholars".   (Incidentally, this same scenario applies 
to their choices of the Greek counter-parts to the other Hebrew words naming "GOD".)  When they came to "ADONAI" (in Gen. 15:2), they chose the word "MASTER" which is from the Greek--"DESPOT" (DES-pot).  It is found nine times in the N.T. about GOD and is translated "Lord" or "Master." (Lk. 2:2, Ac. 4:24, I Tm 6:1-2, II Tm. 2:21, Tit. 2:9, 
I Pt. 2:18, II Pt. 2:1, Jude 4, Rev. 6:10).  The idea is also in the Word, "KURIOS" (KU-ri-os), translated "Lord" or "Master".  It is used hundreds of times about GOD and also, JESUS!  (starting with Mt. 1:20 to Rev. 22:21).   The idea is also translated from the word--"RABBONI" (rab-BO-nai),  which is used about Jewish-Teachers, and is so-translated variously--"Lord/ Master/Rabbi/ Teacher".  Then, the idea from "ADONAI" is translated "Master" from the Greek--"DIDASKALOS" (di-DAS-ka-los) which refers 
to a "Didactic-Teacher".  Indeed, Jesus is often called, "The Master-Teacher".  (It is used 47 times in Mt., Mk., Lk., Jn., and James).   Another word translated "Master" is "EPISTATES"  (epi-STA-tes) (meaning "to Stand Over" and found only in Luke 5:5, 8:24,45, 9:33, 49, 17:13).  The last word so-used is the Greek--"KATHEGETES" (ka-the-GE-tes) which means "to Lead-Over", and found only in Mt. 23:8,10.
Now, look at an example from each of these words. The first is "DESPOT", in Ac. 4:24 when the Church prayed about the release of Peter and John from prison. "They said--'LORD'  (Despot) Thou art God. . .", etc.  The next N.T. word, "KURIOS" --"LORD" is in Ac. 9:6 when Paul asked Jesus--"Lord, what will thou have me to do?"  Jesus said to "go into the City and it shall be told thee what thou must do."   In Ac. 22:16, Ananias came to Paul and said--"And now why tarriest thou?  Arise and be Baptized and wash away thy sins--calling on the Name of the LORD!" (Kurios)   Don't tell me Baptism is 
not essential for Salvation!  It is "The Lord" WHO said so!  The next word, "RABBONI" ("Teacher") is found in Mt. 26:25.  "Judas said--'Master' (Rabbi), is it I?"  Yes, he knew it was he!  It does no good to call HIM "Rabbi" unless you Do what HE Teaches!  (See Lk. 6:46)  The idea of "ADONAI-Master", translated from the Greek--"DIDAS-KALOS" (Teacher), is found in Jn. 13:12-15.  Jesus had washed their feet!  HE said--"Ye call Me, 'Master' (Didaskalos) and 'Lord' (Kurios) and ye say well; for so--I AM!"  Then HE told them to treat one another the same way!  Now that would stop a lot of "Church-squabbles" wouldn't it?!  The next word translated "Master" is from the Greek--"EPISTATES" ("to Stand over") and in Lk. 5:5, Peter said--"Master, we have toiled all night and have taken nothing  (Have you ever had a fishing-trip like that?); nevertheless at Thy word I will let down the net".  You know the rest of the story!  When we do as Jesus says, we'll have success!  Our trouble usually is that we want "to fish" our way!  The last word equating the Hebrew --"ADONAI" is the Greek--"KATHEGETES", meaning "to Lead over".  We find an example of it in Mt. 23:8,10.  "Be ye not called 'Rabbi', for One is your 'Master', even Christ, and all ye are Brethren. . .".  HE was warning them not to presume themselves to be something they were not!  (Read the whole context!).  Indeed, whether with "GOD-ADONAI" from the "Beginning", or with "JESUS-ADONAI" in "the Church", the term is only  applied to THEM; never to man!

So, "ADONAI"--JESUS, is "Master",  and all that, in between!
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